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Munajaat of
Imam Ali (a.s.) in Masjid Koofa
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In the Name of Allah
the All Beneficent the All Merciful
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O Allah!
| ask You for the protection
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On the Day when wealth
and children will not benefit



him who comes with a pure heart
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O Allah!
| ask You for the protection
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On the Day when the wrongdoer
will bite his hands
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Saying, )

"l wish | had chosen the way with the Prophet."
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O Allah!
| ask You for the protection
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On the Day when the smners
will be known by their faces
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And will be taken
by their foreheads and feet
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O Allah!
| ask You for the protection
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On the Day when a father
will not be punished instead of his son
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Nor will a child

ever be punished instead off his father
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Certalnly,
Allah’s promise is true
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O Allah!
| ask You for the protection
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The Day when the regret
of the wrongdoers will not benefit
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. And for them

is the curse and the evil abode
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O Allah!
| ask You for the protection
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On the Day when
no one will possess anything for another
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And the command
on that day is with Allah
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O Allah!
| ask You for the protection
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On the Day
when a person will flee from his brother
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His mother, his father,
his wife, and children
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That Day ” .

every one will have what he has earned
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O Allah!
| ask You for the protection
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On the Day when the sinner would wish
if he could ransom the chastisement on that day
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With his children his wife,
his brother and relatives who gave him shelter



all those on earth, to save him
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Never!
Indeed the fire is painful eager to roast



My Master, O my Master!
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You

are the Master and | am the slave
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And who else
can be merciful to the slave except the Master?



My Master, O my Master!
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You
are the Owner and | am the owned
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And who else
is merciful to the owned except the owner?



My Master, O my Master!
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You

are the Dear and | am the wretched



LAl Yy .m >~ 23
And who else
can be merciful to the wretched except the Dear?



My Master, O my Master!



ENEN] uj P &

are the Creator and | am the creation
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And who else can be
merciful to the creation except the Creator?



My Master, O my Master!
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You

are the Great and | am the miserable
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And who else can be
merciful to the miserable except the Great?



My Master, O my Master!



are the Strong and | am the weak
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’ And who else can be
merciful to the weak except the Strong?



My Master, O my Master!
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are the Rich and | am the Poor
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And who else can be
merciful to the poor except the Rich?



My Master, O my Master!
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You

are the Bestower and | am the beggar



;;W} Y Bt =5 dag
And who else can be
merciful to the beggar except the Bestower?



My Master, O my Master!
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You

are the Living and | am the dead
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And who else can be
merciful to the dead except the Living?



My Master, O my Master!



are the Eternal and | am the perishable
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And who else can be
merciful to the perishable except the Eternal



My Master, O my Master!
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You
are the Permanent and | am the short-lived
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And who else can be
merciful to the short-lived except the Permanent?



My Master, O my Master!



}“ }°/° < }“ W - 1

B9yyad! Gl @yt &l
You ’

are the Provider and | am the blessed
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And who else can be
merciful to the blessed except the Provider?



My Master, O my Master!
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You

are the Generous and | am the niggard
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And who else can be mercuful
to the niggard except the Generous?



My Master, O my Master!
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You
are the Curer and | am the afflicted



2 } o U/J /°ﬁ : /q /s 0/ o 7 p
And who else can be
merciful to the afflicted except the Curer?



My Master, O my Master!
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You
are the Great and | am the small
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And who else can be
merciful to the small except the Great?



My Master, O my Master!



are the Guide and | am the lost
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And who else can be
merciful to the lost except the Guide?



My Master, O my Master!
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You

are the Merciful and | am the blessed
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And who else can be
merciful to the blessed except the Merciful?



My Master, O my Master!
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ou
are the Ruler and | am the tried
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And who else can be
merciful to the tried except the Ruler?



My Master, O my Master!
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are the Guide and | am the confused
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And who else can be
merciful to the confused except the Guide?



My Master, O my Master!
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You
are the Forgiver and | am the sinner



o

AR FERCRI Py

And who else can be
merciful to the sinner except the Forgiver?



My Master, O my Master!



A2 o )

5 ° . 1. . <
- | Glg C‘,J/L«d\ )
You
are the Victor and | am the defeated
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And who else can be
merciful to the defeated except the Victor?



My Master, O my Master!
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You

are the Nourisher and | am the nourished
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And who else can be
merciful to the nourished except the Nourisher?



My Master, O my Master!
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You are the Possessor of every greatness
and | am the humble
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And who else can be mercuful to the humble
except the Possessor of every greatness ?



My Master, O my Master!
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Have
mercy on me by Your Compassion
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And be pleased with me by Your Generosity
and Your Benignity and Your Grace
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O the possessor of Generosity,
and Benevolence and Bounties and Gratitude
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By your Mercy,
O the Merciful of the merciful!
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